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PRAFATIO.

Quod si laudem veteris scriptoris metiaris ex eorum
copia quz non in meris opinationum periculis ingeniique
lusibus posita sint, verum stabili nitantur fundamento, at-
que subacti judicii sinceritate ita exponantur, ut multiplex in
omne @vum redundet utilitas : vix est dubium, quin inter
scripta antiquitatis greecee monumenta princeps locus Stra-
bonianis Geographicorum libris assignandus sit.

Itaque potentissimus Imperator Naroreo I Strabonem pree
ceteris dignum censuit, cujus interpretandi emendandique
negotium viris doctissimis commendaret.

Sors vero ita tulit ut, revoluta tandem ad idem Navo-
LEONIS nomen rerum Gallicarum fortuna, Didotianis curis
nova hac Strabonis interpretatio in lucem prodeat.

Interjacet seculi pars dimidia; quo temporis spatio, tot
nominibus memorabili, tum studia philologica floruerunt
eximie, tum vero rationes orbis antiqui tanta curiositate viri
instructissimi explorarunt, ut non noverim ullam veteris
doctrine partem, que letioribus quam geographia incre-
mentis aucta sit.

Fieri non potuit quin multa hine in penitiorem Strabonis
intelligentiam commoda redirent, tantc exoptatiora illa,
quanto majoribus ejus scriptoris sive emendatio sive inter-
pretatio impedimentis obstrueretur. In nostris enim libris
manuscriptis, quorum antiquissimus undecimum seculum
non excedit, et singulorum vocabulorum corruptelis et hian-
tibus lacunarum spatiis et Byzantinorum - magistellorum in-

Strabon. a
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terpolationibus genuina operis forma miruni in modum
obscurata est.

Obortz sic tenebrz ut discuterentur, quidnam post editam
versionem gallicam viri docti prestiterint, paucis significabo.

Primus igitur Corayus, vir xgiTix®Tetos, quo Gallia non
vidit greecarum literarum peritiorem, denuo verba Strabonis
recensuit, eaque opera tam egregie de scriptore meruit, ut
antecessores omnes longe post se relinqueret. Deinde Gros-
KURDIUS in annotatione critica, (uam versioni germanica
subjunxit, corrupta haud pauca in integrum restituit, sepe
etiam orationem lacunis mutilam esse perspexit, ubi priores
editores nihil vitii subodorati erant.

Verum quantacunque viri isti landatissimi in Strabonem
contulerint beneficia, multum aberat, ut his contenti pos-
semus (uiescere. Desiderabatur enim quod in ejusmodi rebus
maximum est et quasi basis cui religna superstruenda sunt.
Nimirum ante omnia hoc erat agendum, ut codicum Stra-
bonianorum notitia suppeteret accuratissima. ‘Suscepit nego-
tium et ad finem perdmiit doctissimus Kramerus, qui libros
manuscriptos tantum non omnes diligenter excussit, cogna-
tionem inter eos intercedentem sedulo exploravit, auctori-
tatem singulorum certius definivit, et his demum peractis
textum, quem dicimus, Strabonis constituit crisi sobria,
meticulosa, nimium pene sibi diffidente. Denique, vix ab-
soluta Krameriana editione, novissimum auxilium MEeiNEK1US
attulit Vindiciarum Strabonianarum libello, in quo vir
eximius eo quod omnes novimus acumine permulta correxit,
* pr ceteris vero interpolatorum vestigia naris emunctissima
sensu indagavit.

His nos subsidiis ‘instructi, verba Strabonis secundum
easdem fere leges, quas Kramerus- sibi scripserat, exhibui-
mus. Videlicet optime notx codicibus presso pede institi-
mus, nec emendationes locorum corruptorum recepimus nisi
res ipsa et usus dicendi Strabonianus dubitationem przscin-
deret. Attamen in his quoque codicum scripturam, ut plori-
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mum, in latinis apposuimus. Contra ubi in graecis corrupta
relinquenda erant, latinis inseruimus conjecturam sive alio-
rum sive nostram, quam in versione secuti sumus. Verba eji-
cienda parentheseos signis ( ), suppleta uncinis quadratis [ ],
manifesta interpolatorum additamenta uncis duplicatis [[ ]
distinguuntur. Lectionis varietatem potiorem, missis qua
nullius momenti sunt sphal;natis librariorum, necnon varia
emendandi pericula in Appendice colligemus.

Interpretatio latina ante duo abhinc secula a Xylandro
condita quum intacta fere hucusque propagata sit, facile in-
telligitur, quam a grecis, qua nos jam habemus, esse diversa
debeat, ne dicam locos innumeros, quorum sensus etsi nullis
verborum mendis obscuratos Xylander non assecutus est.
Imposita igitur versionis renovanda necessitate, operam rei
longam nec adeo facilem in prioribus libris sex Diitbnerus
meus prastitit, in reliquis ego suscepi.

Tabulam rerum nominumgque, qualem flagitat grande
Strabonis opus, unus elaboravit Groskurdius; nos novam et
Groskurdiana locupletiorem construximus.

Parisiis, mense Aprilis, M DCCC LITl.

Carorus MULLER.
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STRABO.

STRABONIS
GEOGRAPHICORUM

LIBER PRIMUS.

ARGUMENTUM.

“Geographiz traclatio non est aliena a philosophia. Homm:u:
in poemalibus ubique geographi® cognitionem prodit. Qui
prius geographiam tractaverunt, multa vel omiserunt, vel
coufusa, errores, falsa, inter se dissidentia tradiderunt. Plu-
ribus argumentis Strabo se recte sic pronuntiasse demon-
strat, et lotius terr@ habilabilis dispositionem summatim
oculis subjicit. Conjecture et exempla, quibus ostenditur
terrarum partes multas in maria versas, et vicissim.

CAP. 1.

Terree descriptionem, quam in prasentia instituimus,
philosopho non minus ulla alia re, quam is sua tractationis
esse ducit, considerandam censemus. Quod nos haud abs
re sentire, mullis argumentis liquet. Qui enim primi geo-
graphiam attingere ausi sunt, philosophi ii fuere : Homerum
dico, Anaximandrum Milesium, et Hecateeum , civem ejus,
ut Eratosthenes etiam ait; item Democritum , Eudoxum,
Diceearchum , Ephorum, aliosque complures nec non
iis setate posteriores Eratosthenem, Polybium, Posidonium-
que, homines et ipsos philosophos. Jam multarum rerum
cognitio, qua sola hoc opus confici potest, non est nisi ejus,
qui divinas humanasque res contemplatur, quarum rerum
scientia philosophiam definiunt. Tum utilitas quoque
multiplex, qua partim ad negolia civilia actionesque prin-
cipum virorum pertinet , partim ad cognitionem ccelestium,
terrestrium maritimornmque animantium, stirpium, fru-
gum , atque aliarum rerum qua singulis visuntur locis,, eun-
dem designat virum, eum cui vitee ars et beatitas cure sit,

2. Verum singula haec denuo orsi accuratius perpenda-
mus : ac primo loco id, recte et a nobis et a majoribus
nostris, quos inter est etiam Hipparchus, existimatum fuisse
primum geographicee peritize auctorem esse Homerum : qui
non modo poetica virtute omnes et priores et posteriores
superavit, sed fere etiam rerum ad omnem vitam pertinen-
tium experientia civilis scientiz peritos : qua experientia
adjutus ,non modo , ut actiones quamplurimas cognosceret ,
operam dedit, easque ad posteritatem transmitteret, sed
etiam ut loca,, quum qué singularum sunt regionum, tum
totius, quatenus incolitur, terrarum orbis marisque. Absque

1
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hoc enim fuisset, nunquam ille in orbem rediens comme-
morando terraesitu , ad extremos usque ejus fines pertigisset.
3. Enimvero primo omnium terram, ita ut res habet,
undiquaque oceano cinctam allui pronunciavit. Deinde
regionum alias nominatim , alias certis quibnsdam notis per
ambages indicavit. Sic Libyam, AZthiopiam, Sidonios et
Erembos, quos Troglodytas Arabes recte dixeris, nomina-
tim appellat; qui vero ad ortum et occasum solis habitant,
eos per ambages indicat, innuens scilicet eos oceano allui.
Nam solem ex oceano oriri et in eundem occidere ait,
itemque stellas [ ( 2. H, 421) :

Jamgque recens terras tangebat lumine Titan
oceani liquidis placide subvectus ab undis;
et (Il. ©,485),
fulgida Lutoidz simul incidit oceano lux,
atiraxitque nigram noctem. ]
atque sidera dicit ( /1. E, 6) lavari oceano.

4. Ceterum eorum gni Occidentem incolunt tam felicita-
tem quam bonam aeris temperiem monstravit, quia pro-
cul dubio audiverat de Ibericis divitiis, quarum causa Her~
cules expeditionem fecit, et postea temporis Pheenices, qui
et amplissimo sunt potiti imperio , ac tandem Romani. Ibi
enim sunt Favonii flatus ; ibi poeta collocat etiam Elysiom
campum, in quem a diis missum iri Menelaum fingit : ( 0d.
A, 563):

Sed te, qua terra postremus terminus exstat ,
Elysium ad campum ceelestia numina mitlent,
quem Radamanthus habet, qua vita facillima longe
ducitur. Haud campos Jupiter nive conspuit illos ,
miscelur gelidis neque tempestatibus aer,

nulli imbres : tantum spirat lenis aura Favoni,
missaque ab oceano nimios demitigat @stus.

5. Etiam Forfunatorum insulz ante Maurusiz fines ocel-
duos sitee sunt, quam ad partem et Iberiz extrema occidua
concurrunt. EX nomine autem earum clarum est, eas
quoque fortunatas ideo creditas fuisse, quod talibus es-
sent locis vicinze.

6. Porro Athiopes ultimos ad oceanum esse docet : ulti-
mos, hoc carmine (0d. A, 23) :

Extremos hominum ZEthiopes, geminisque diremptos
partibus.

( Neque vanum est, quod dicit geminis diremptos partibus,
ut infra demonstrabifur.) Ad oceanum autem ens habitare
his innuit versibus (Il. A, 423) :

Namque hesternus ad oceanum est justosque profectus
Jupiter ZEthiopas , quorum convivia visit.

Extremam quoque terree versus Sepfentriones oram oceano
adjacere,, verborum ambage fignificavit, de Ursa scribens
(Il. £,489; 0d. E, 275) :

P Exclusa oceani prorsum est sola ista lavacris.

Nomine enim Ursee et Plaustri, arcticum, hoc est septen-
{rionalem circulum notat : neque enim quum tot sidera
eodem in loco semper conspicuo revolvantur, istam solam
nunquam oceano lavari dixisset. Quapropter male eum
imperitize culpant, ut qui loco duarum Ursarum unicam

habuerit cognitam : quum probabile non sit alterius quoque
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LIB. I. CAP. I. PROLEGOMENA,

[7—- Iu.] 3

sidus jam tum fuisse ; sed appareat ab eo lempore, quo id a
Phewenicibus observatum et ad dirigendas navigationes usar-
patum fuit, ejus sideris institutum etiam ad Gracos fuisse
propagatum : quo modo etiam crinis Berenices, et Canopus
ab his recepta sunt, quibus nuper admodum sunt facta
nomina, nec non alie multe stell, quee adhuc carent no-
minibus, quod et Aralus (Pheen. 145) fatelur. Ergo ne
Crates quidem recte scripsit,

Oceani prorsus solum caret iste lavacris :

fugiéns id quod fugiendum non erat. Melior Heraclitus
ac Homero convenientior, qui itidem per Ursam arcticum
circulum intelligit, dicens : « Terminus aurore et vespere
est Ursa : et e regione Ursa aura est sereni Jovis; » nimi-
rum vero non Ursa, sed arcticus circulus, limes est ortds
atque occasis. Ergo Ursz nomine, quam et Plaustrum vo-
cat, et ab ea observari Orionem dicit (Od. E, 274), arcticum
intelligit circulum : oceani antem, horizontem, in quem occa-
sus et e quo ortus fiant. Quod autem eodem in loco cir-
cumverti Ursam et jo oceano pon mergi ait, eo indicat
se novisse, arcticum circulum ad id horizontis punctum
describi, quod ad septentrionem omnium magis accedit.
His jam poelee verba convenienter accommodantes, hori-
zontem in terra intelligere debemus respondentem oceano,
arcticum autem circulum, ex sensuum judicio , terram tan-
gentem in seplentrionali maxime habitationis puncto : itaque
ea pars terrae, si Homerico more loquaris, oceano alluetur.
Pricterea novit homines maxime scptentrionales, quos
nominatim quidem non appellat (quum ne¢ hodie quidem
commune iis universis nomen sit impositum) , sed vite de-
gendx ratione eos describit, Nomadas ipsos designans,
quos et splendidos equarum mulctores, et lacte vescentes
et incultos vocat (II. N, 5, 6).

7. Aliter quoque oceano terram in orbem ambiri innuit,
ita fante Junone (/1. 2, 200, 301) :

Namque abeu fines terrz inspectura feracis,
Oceanumque Deum primordia ,

omnibus finibus ejus occanum esse adjunctum dicens :
fines autem circulo eam ambiunt. Et in armorum fabrica-
tione (II. E, 606) in ora clypei Achillis rotundi oceanum
circumponit. Ad candem sollertiam pertinet, quod affluxus
et refluxus oceani non ignoravit, oceano « refluenlis
appellationem tribuens ( f1. £, 399), et ibi, ut dicit (0d. M,
103),

Terque die allidit fluctus, toliesque resorbet.

Quod enim non ter, sed bis @stus maris quotidie accidit,
in eo aut aberravit a vera exploratione, aut in scriptura
mendum est : certe stum maris voluit significare poeta.
Quin et id, quod oceanum « leviter fluentem » appellat
(/L. H, 422), afMuxum astus marini exprimit, leniter acce-
dentem, et non omnino impetuosum. Posidonius vehe-
mentiorem affluxum augescentis maris eo etiam innuisse
Homerum putat, quod scopulos memoravit modo occul-
tatos, modo detectos, et quod fluvii nomine oceanum affe-
cit (I1. Z, 245, al. ) : quorum prius rectum est, posterius
nihil habet rationis. Nam neque incremento maris aqua ita
accedit, ut cursui fluminis ea accessio sit similis ; ¢t reces-
sio adhuc etiam magis ei dissimilis est. Atque Cratetis
exposilio quippiam habet probabilius.  Ait enim iste, Ho-
I.
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A. KE®. A, [to, 11.]

werum guidem totum oceanum profunde ot retro fluentem
atqueetiam fluvium nominare; sed partem quoquealiquam
oceani denominatione fluminis insignire et fluminis fluxus,
non totius, inquam, sed partis, quando sic dicit (0d. M, 1):

Navis ut oceani fluvii est egressa fluenta,
atque maris vasli lumidas devenil in undas:

non enim de toto oceano, sed de fluminis in oceano decursu,
quod pars est oceani, eum loqui. Hoc Crates astuarium
et sinum quendam esse dicit, qui ab hiberno tropico
usque ad australem polum pertineat : quem sane egressus
aliquis, ‘adhuc possit esse in oceano; nullo autem modo
fieri potest ut e toto oceano egressus adhuc sit in tolo,
Homerus autem ita loquitur :

. fluvii est egressa fluenta. . .
++ ... maris devenit in undas. . . .

quod mare non est nisi oceanus. Si itaque hunc locum

aliter interpreteris, conficietur ut oceano egressns oceanum
dicatur infrasse. Sed hae prolixioris sunt disputationis.

8. Ceterum terram qua habitatur, esse insulam, primo
omnium sensu et experientia docemur. ubicunque enim
unquam concessum fuit hominibus ad fines usque terre
progredi , mare invenitur, quod oceanum nominamus; et
ubi sensu hoc deprehendere non licuit , ratio idem demon-
strat. Latus enim orientale, quod est apud Indos, et oc-
ciduum, quod est juxta Hispanos et Maurusios, totum
circumnavigatur late per meridionales et septentrionales
partes : reliquum, quod hucusque nobis navigatum non
est, quia nullum commercium inter nos et eos est, qui
parles contrarias circumnavigarunt, non est multum;
quod intelligitur, si quis e regione componat intervalla co-
rum locorum, ad que nobis pervenire licet. Nec verisi-
mile videtur, Atlanticum pelagus esse bimare , et angustis
adeo dirimi isthmis, qui obstent ne navibus circumiri possit ;
multo contra est probabilius illud confluere in sese, et esse

continuum. Nam qui terram circumnavigare adgressi, ac

deinde retrorsum conversi sunt, ii haud objectu continentis
terrae: enjusdam, quae navigationem impediret ulteriorem,
sed, mari haud secius navigabili, ob penuriam rerum et
solitudinem se retroactos aiunt. Haxc nostra sententia me-
lius congruit iis quac oceano accidunt, fluxum dico atque
refluxum ; ubique enim modus mutationum, incrementi
decrementique, idem est, aut non multum varians ; quasi
motu isto ab uno mari unaque causa profecto.

9. Neque fidem meretur Hipparchus , qui eo hanc senten-
tiam impugnat, quod neque ubique eadem prorsus oceano
accidant, neque, si hoc detur, inde efficiatur Atlanticum
mare in se refluere atque in orbem redire, et qui Seleuci
Babylonii testimonio probare studet, non eadem oceano

ubique accidere. nos vero majorem queestionis partem de
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L1B. 1. CAP. 1. PROLEGOMENA:

[li—m.|] 5

oceano et astu ad Posidonium atque Athenodorum rejici-

mus, qui de his salis copiose disputaverunt. In prasentia

id modo dicimus : et accidentium similitudini nostram sen-

tentiam melius respondere et ceelestia evaporationibus inde

;urgentibus melius fere ali, si humor copiosior circumfun-
atur.

10. Enimvero sicut extrema et in orbem terrae circumdata
novit Homerus alque perspicue indicat, ita mare quoque
infernum. Id, si a Columnis sumas initium, continent Africa,
ZLgyptus, et Pheenice; deinde terra quie Cyprum circum-
dat, tum Solymi, Lycii, Cares; post hos litus qued est infer
Mycalen et Troadem, insuleque ante id sitee : quorum
omnium mentionem facit ; sicut et eorum quee sunt circa
Propontidem et Euxinum usque ad Colchidem, et expe-
ditionis quam Tason fecit. Cimmericum etiam Bosporum
novit, nimirum Cimmerios ipsos : non enim nomen sciret
Cimmeriorum, nesciret ipsos, qui ipsius wetate aut pauly
ante a Bosporo incursiones in omnes ad loniam usque re-
giones fecerunt.. Constitutionem quoque regionis, quam
incolebant Cimmerii, per ambages significat, caliginosam
scilicet, ita scribens (0d. A, 15 ¢t 19) :

Hos aer nebulieque tegunt : neque splendidus unquam
illustrat radiis illos et lumive Titan,

sed tristes noctis sese extendere tenebrae

desuper.

Istrum quoque norat, mentionem faciens Mysorum, qua est
gens Thracia Istrum accolens. Oram quoque mavitimam,
quee subsequitur, Thraciam nimirum ad Peneum usque
norat, Poeonas nominans, et Athon, et Axium, et anle
liace sitas insulas.  Sequitur ora Greeciae maritima usque ad
Thesprotos, quam universam commemorat, Extrema etiam
Italize cognita habet , Temesam nominans et Siculos; item-
que Iberix fines, et ipsorum felicitatem , ut paulo ante do-
cuimus. Quod antem quaedam intervalla apparent in medio,
id venia dignum est : quum vel is, qui describendam sibi
terram ex professo sumit , singulorum multa preetermitlat,
Ignoscendum quoque neque culpandum est, si iis, que
historice et ad docendum accommodate narrat, fabulosa
queedam attexit. Non enim verum est quod Eratosthenes
dicit, poetam quemque, posthabita ratione docendi, oblecta-
tionem venari : contrarium enim prudentissimi eorum, qui
de poetica aliquid locuti sunt, pronunciaverunt, quippe
eam esse primam quandam philosophiam. Sed alio loco
plura contra Eratosthenem disseremus, ubi rursus de poeta
nobis sermo erit.

11. Nunc hace dixisse sufficiat, ut doceremus Homerum
geographiae esse principem. lustres sunt etiam, qui eum
secuti sunt, viri magni nominis et philosophize familiares :
quorum duos post Homerum primos Eratosthenes ait fuisse,
Anaximandrum, Thaletis discipulum atque civem, et Heca-
taeum Milesium; quorum ille primus geographicam edide-
rit tabulam, hic scriptum reliquerit, eujus ipsum esse an-
clorem ex ceteris ejus scriptis arguatur.

17, Jam id multi dixerunt, ad has res mubiplici opus
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STPABONOZ BIBA. A. KEd. A.

[14—16.]

esse rerwn cognitione. Prieclare etiam Hipparchus in iis
quz adversus Eratosthenem scripsit, docet, ad hominem
omnem , quum illiteratum tum disciplinis deditum, perti-
nere geographie studiom, sed absque cognitione rerum
ceelestiom et defectunm solis ac luna, tractari non posse.
Verbi gratia, Alexandria, quoe in Zgypto est, ad septen-
trionesne an ad austrum magis Babylone inclinet, et ad
quantum spatium, deprehendi non potest sine considera-
tione rationis climatum. Similiter quae versus orientem
aut occidentem magis minusve sint sita, exacte sciri sine
comparationibus solis et lunze eclipticis nequit. Haee quidem
ait Hipparchus.

13. Quicunque locorum proprietates aggrediuntur expli-
care, precipue utuntur rerum ceelestinm et geometrize co-
gnitione, dum figuras, magnitudines, intervalla, et constitu-
tionem locorum declarant, et frigus et sestum, denique aeris
temperiem. Quandoquidem vel domum sedificaturus faber et
urbem condens architectus haec omnia prospiciat : nonne
totum orbem animo concipiens vir, cui multo magis ea conve-
niunt? Nam in exiguis spatiisnon magnam diversitatem parit
versus septentrionem aut meridiem inclinatio : in universo
autem terrac habitabilis circulo, in quo versus septentrio-
nem regiones dicuntur, quae usque ad extrema Scythix vel
Celticae, et versus meridiem, quae usque ad ultimos ZEthiopas
sunt, in hoc vero permultum est discriminis. Itemque pluri-
mum interest, apud Indosne habitetur, an apud Hispanos :
quorum alteros maxime orientales, maxime occidentales
alteros, ac quodammodo hos illorum antipodas esse scimus.

14. Quac hujus sunt generis omnia,, quum solis astrorum-
que reliquorum conversionem, nec non motum versus cen-
trum principii loco habeant , suspicere nos ad celum jubent,
et ad ea quee in ceelo unicuique nostriim apparent : in quibus
sane magna admodum pro diversitate habitationum conspi-
ciuntur discrimina. Quis ergo differentias locorum recte et
sufficienter docere atque explicare possit, horum omnium
ne parumper quidem habita ratione? Etenim si institutum
hoe, utpote civilius, non fert horum omnium exactam inda-
gationem , cerle tantam convenit adhibere, quantam civilis
homo potest consequi.

15, Porro qui animum suum jam eo usque extulit, is ne-
quaquam ab universa terrae descriptione se abstinebit,
Ridiculum enim videtur, qui terram habitabilem accurate
describere cupiens, ausussit ceelestia attingere iisque in do-
cendo uti, enm nihil curare, tota terra, cujus pars ea est
quam homines incolunt, quanta qualisve sit, quove loco
universisita : itemque, unica tantum sui parte , quée nobis
*ebtigit, an pluribus locis ea inhabitetur, et quot ea sint :
rursumque, id quod homines non incolunt, quale ac quan-
tumsit, et quamobrem desertum. Proinde apparet, geo-
graphicum hoc genus cum sublimium rerum tractatione et
geometrica exercitatione conjunctum esse, ferrestria coele-
stibus ita conjungens, ac si vicinissima inter se essent, neque
tanto distarent intervallo (I(. 0, 16),

A terra quantum sublimis distat olympus.



